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Op 15 april 2020 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister van 

Financiën verzocht binnen een termijn van dertig dagen een advies te verstrekken over een 

ontwerp van koninklijk besluit ‘tot wijziging van het koninklijk besluit van 14 juni 2017 dat de 

lijst van de andere aan rapportering onderworpen rechtsgebieden en de lijst van de deelnemende 

rechtsgebieden vastlegt, met het oog op de toepassing van de wet van 16 december 2015 tot 

regeling van de mededeling van inlichtingen betreffende financiële rekeningen, door de Belgische 

financiële instellingen en de FOD Financiën, in het kader van een automatische uitwisseling van 

inlichtingen op internationaal niveau en voor belastingdoeleinden’.  

Het ontwerp is door de derde kamer onderzocht op 5 mei 2020. De kamer was 

samengesteld uit Jo BAERT, kamervoorzitter, Jeroen VAN NIEUWENHOVE en Koen MUYLLE, 

staatsraden, Jan VELAERS en Bruno PEETERS, assessoren, en Astrid TRUYENS, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Frédéric VANNESTE, eerste auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Jo BAERT, kamervoorzitter. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 15 mei 2020. 

* 

Le 15 avril 2020, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par le 

Ministre des Finances à communiquer un avis, dans un délai de trente jours, sur un projet d’arrêté 

royal ‘modifiant l’arrêté royal du 14 juin 2017 établissant la liste des autres juridictions soumises 

à déclaration et la liste des juridictions partenaires, aux fins d’application de la loi du 

16 décembre 2015 réglant la communication des renseignements relatifs aux comptes financiers, 

par les institutions financières belges et le SPF Finances, dans le cadre d’un échange automatique 

de renseignements au niveau international et à des fins fiscales’. 

Le projet a été examiné par la troisième chambre le 5 mai 2020. La chambre était 

composée de Jo BAERT, président de chambre, Jeroen VAN NIEUWENHOVE et Koen MUYLLE, 

conseillers d’État, Jan VELAERS et Bruno PEETERS, assesseurs, et Astrid TRUYENS, greffier. 

Le rapport a été présenté par Frédéric VANNESTE, premier auditeur. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise de l’avis a été 

vérifiée sous le contrôle de Jo BAERT, président de chambre. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 15 mai 2020. 
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STREKKING VAN HET ONTWERP 

1. Het om advies voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit strekt tot wijziging van 

het koninklijk besluit van 14 juni 2017,
1
 dat is genomen ter uitvoering van de wet van 

16 december 2015 ‘tot regeling van de mededeling van inlichtingen betreffende financiële 

rekeningen, door de Belgische financiële instellingen en de FOD Financiën, in het kader van een 

automatische uitwisseling van inlichtingen op internationaal niveau en voor belastingdoeleinden’. 

 De ontworpen wijzigingen betreffen het bijwerken van de lijsten van de 

deelnemende rechtsgebieden (artikel 3 van het ontwerp) en van de andere aan rapportering 

onderworpen rechtsgebieden (artikel 1 van het ontwerp). Wat die laatste categorie van 

rechtsgebieden betreft, worden voorts een aantal scharnierdata bepaald (artikel 2 van het 

ontwerp). 

RECHTSGROND 

2. De rechtsgrond voor het ontworpen besluit is te vinden in de bepalingen die 

worden vermeld in de aanhef van het ontwerp. 

VORMVEREISTEN 

3. De gemachtigde heeft bevestigd dat het advies van de 

Gegevensbeschermingsautoriteit is gevraagd, maar nog niet werd ontvangen. 

 Indien de aan de Raad van State voorgelegde tekst ten gevolge van het inwinnen 

van dat advies nog wijzigingen zou ondergaan, moeten de gewijzigde of toegevoegde bepalingen, 

ter inachtneming van het voorschrift van artikel 3, § 1, eerste lid, van de wetten op de Raad van 

State, aan de afdeling Wetgeving worden voorgelegd. 

ONDERZOEK VAN DE TEKST 

Artikel 2 

4. In de Nederlandse tekst van artikel 2 van het ontwerp dient in alle onderdelen 

telkens “eerste lid”, “tweede lid” of “derde lid” te worden geschreven in plaats van “lid 1”, 

“lid 2” of “lid 3”. 

                                                
1 Koninklijk besluit van 14 juni 2017 ‘dat de lijst van de andere aan rapportering onderworpen rechtsgebieden en de 

lijst van de deelnemende rechtsgebieden vastlegt, met het oog op de toepassing van de wet van 16 december 2015 tot 

regeling van de mededeling van inlichtingen betreffende financiële rekeningen, door de Belgische financiële 

instellingen en de FOD Financiën, in het kader van een automatische uitwisseling van inlichtingen op internationaal 

niveau en voor belastingdoeleinden’. 
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5. Om de Nederlandse en de Franse tekst helemaal op elkaar af te stemmen dient aan 

het einde van artikel 2, 13°, in de Franse tekst te worden geschreven “… l’article 2/1, et au 

31 décembre 2020 …”.
2
 

Artikel 4 

6. Artikel 4 van het ontwerp dient te worden geredigeerd als volgt: 

 “Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt 

bekendgemaakt.”
3
 

*

                                                
2 Een beetje hoger in dezelfde bepaling kan het woord “en” geschrapt worden voor de woorden “uiterlijk op 

31 december 2019”. 

3 Vergelijk met Beginselen van de wetgevingstechniek – Handleiding voor het opstellen van wetgevende en 

reglementaire teksten, Raad van State, 2008, formule F 4-5-1-2, te raadplegen op de internetsite van de 

Raad van State (www.raadvst-consetat.be). 
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PORTÉE DU PROJET 

1.  Le projet d’arrêté royal soumis pour avis entend modifier l’arrêté royal du 

14 juin 2017 
1
, pris en exécution de la loi du 16 décembre 2015 ‘réglant la communication des 

renseignements relatifs aux comptes financiers, par les institutions financières belges et le SPF 

Finances, dans le cadre d’un échange automatique de renseignements au niveau international et à 

des fins fiscales’. 

 Les modifications en projet concernent la mise à jour des listes des juridictions 

partenaires (article 3 du projet) et des autres juridictions soumises à déclaration (article 1
er
 du 

projet). En ce qui concerne cette dernière catégorie de juridictions, le projet fixe en outre un 

certain nombre de dates charnières (article 2 du projet). 

FONDEMENT JURIDIQUE 

2. L’arrêté en projet trouve son fondement juridique dans les dispositions 

mentionnées dans le préambule du projet. 

FORMALITÉS 

3. Le délégué a confirmé que l’avis de l’Autorité de protection des données a été 

demandé, mais n’a pas encore été reçu. 

 Si l’avis précité devait encore donner lieu à des modifications du texte soumis au 

Conseil d’État, les dispositions modifiées ou ajoutées devraient encore être soumises à la section 

de législation, conformément à la prescription de l’article 3, § 1
er
, alinéa 1

er
, des lois sur le 

Conseil d’État. 

EXAMEN DU TEXTE 

Article 2 

4. Dans toutes les divisions du texte néerlandais de l’article 2 du projet, on écrira 

chaque fois « eerste lid », « tweede lid » of « derde lid » au lieu de « lid 1 », « lid 2 » ou « lid 3 ». 

                                                
1 Arrêté royal du 14 juin 2017 ‘établissant la liste des autres juridictions soumises à déclaration et la liste des 

juridictions partenaires, aux fins d’application de la loi du 16 décembre 2015 réglant la communication des 

renseignements relatifs aux comptes financiers, par les institutions financières belges et le SPF Finances, dans le 

cadre d’un échange automatique de renseignements au niveau international et à des fins fiscales’. 
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5. Afin d’harmoniser parfaitement les textes français et néerlandais, on écrira à la fin 

du texte français de l’article 2, 13° « … l’article 2/1, et au 31 décembre 2020 … » 
2
. 

Article 4 

6.  L’article 4 du projet doit être rédigé comme suit : 

 « Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge » 
3
. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER 

Astrid TRUYENS 

DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT 

Jo BAERT 

 

                                                
2 Un peu plus haut dans la même disposition, le mot « et » peut être supprimé avant les mots « au plus tard au 

31 décembre 2019 ». 

3 Comparer avec Principes de technique législative - Guide de rédaction des textes législatifs et réglementaires, 

Conseil d’État, 2008, formule F 4-5-1-2, à consulter sur le site internet du Conseil d’État (www.raadvst-consetat.be). 
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